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Tuan 3 Mua Vong

Is 7, 10-14 Isaiah 7:10-14

Hay xin mét dau chi tir Piec Chla, Thién Chia cia ngwoi (Is 7,11)

When a prophet tells you that God wants to
give you a sign, it’s like receiving a special
gift. Of course you’ll accept it! But that’s not
how King Ahaz replied when lIsaiah offered
him a sign. “I will not tempt the Lord,” he
protested (Isaiah 7:12).

What was Ahaz thinking? It’s like Aladdin
finding the magic lamp and then telling the
genie he didn’t have any wishes. Ahaz’s
country was on the brink of a devastating war
he could not win, and his people were losing
hope. This was a time for bold actions, not
false humility!

It’s a good thing that God didn’t let Ahaz’s
hesitation stop him. Despite the king’s protests,
he gave him the sign he had planned for him: a
virgin would conceive a child who would be
called “Emmanuel,” God with us (Isaiah 7:14).

Khi mot nha tién tri néi véi ban rang Chua
muén ban cho ban mot diu hiéu, thi ciing
gidng nhu nhan dwgc Mot mén qua dic biét.
Tat nhién 13 ban s& chap nhan! Nhung do6
khéng phai la cach Vua Ahaz tra loi khi Isaia
dua ra cho ong mot dau higu. "Toi s& khong
thr thach Chaa", 6ng phan déi (Is 7,12).

Ahaz dang nghi gi vay? Gidng nhu Aladdin
tim thay cay dén than roi ndi véi than dén rang
6ng khong co bat ky diéu udc nao. Dat nuéc
ciia Ahaz dang bén bd vuc cia mot cudc chién
tranh tan khdc ma ong khong thé thang, va
nguoi dan cua 6ng dang mat hy vong. Pay 1a
thoi diém cho nhimg hanh dong téo bao, chi
khong phai sy khiém nhuong gia tao!

That may 1a Chua da khong dé sy do du cua
Ahaz ngan can 6ng. Bat chap sy phan déi cua
nha vua, Ngai da ban cho 6ng dau hiéu ma
Ngai da dinh san cho 6ng: mot trinh nit sé thy
thai mot dtra tré sé duoc goi la "Emmanuel”,
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) (‘ God promised that through this child, he would | Thién Chta ¢ cung chung ta (Is 7,14). Chua da

© continue to guard and protect Jerusalem from | hra rang thong qua d@ra tré nay, Ngai s€ tiép | S

%« all her foes. tuc bio vé va che chg Giérusalem khoi moi ke %«

?% thu caa thanh pho. ;%:%
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g (‘ Tat nhién, Chta khong phai la than dén! %(‘

? Of course, God is not a genie! But he is a | Nhung Ngai la mot nguoi Cha yéu thuong
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loving Father who wants to bless his children.
Even when we hesitate to ask him for a sign,
he still wants to help us. Even when we
(mistakenly) believe that only the holiest of
saints hear his voice, he wants to speak to each
of us. God wants to intervene in our lives. He
wants all of us to be able to say, “I know God
spoke to me in this situation.”

muén ban phuéc cho con cai Ngai. Ngay ca
khi chlng ta ngan ngai cau xin Ngai mot dau
hiéu, Ngai van mudn giGp ching ta. Ngay ca
khi ching ta (nham I4n) tin rang chi c6 nhiing
vi thanh thanh thién nhat mai nghe dugc tiéng
Ngai, Ngai van muén néi véi ting ngudi
chang ta. Chdia muén can thiép vao cudc sdng
cua ching ta. Ngai mudn tat ca ching ta c6 thé
néi rang, "Toi biét Chua da noi vai tdi trong
tinh hudng nay."
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K Ban mudn cau xin Chta ban cho ban dau hiéu | &
?% ® | what kind of sign do you want to ask God to | ndo? C6 thé d6 1a mot didu gi d6 thuc su ky %(‘
o\ ! )
&t give you? Maybe it’s something downright | diéu, nhu mot sy chita lanh, hoac mot dieu gi §1’<§
t%i‘ miraculous, like a healing, or something more | d6 tran tuc hon, nhu mot sy thay ddi caa thoi %&‘
? mundane, like a change in the weather that | tiét 1am bing séang ngay cua ban. C6 thé ban ?
% brightens your day. Maybe you want to ask | mudn cau xin Ngai giri cho ban mét thong diép %«
o0

) him to send you a message through an innocent | thong qua mot binh luan ngéy tho tir mét trong |
X comment from one of your children. Or maybe | nhiing dura con cua ban. Hodc c6 the ban muon %
Qﬂ‘ you want him to surprise you—think of | Ngai lam ban ngac nhién - hdy nghi dén con %‘
g Balaam’s talking donkey or Gideon’s dew- | ltra biét n6i cia Balaam hoac bo 16ng ctru dam %é%
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%‘ drenched fleece or the sundial that turned back | swong cua Gideon hozc déng hd mat troi quay
= time for Hezekiah. God can do any of these | nguoc thoi gian cho Hezekiah. Chda co thé ?

o things for you, and so many more! lam bat ky diéu nao trong s6 nhimg diéu nay %%%
® cho ban, va con nhiéu diéu hon thé nira! %
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%):2(‘ Vi vay, hdy cau xin mét dau hiéu! Ban khéng g%(‘

’%q So ask for a sign! You don’t have to measure Cér] phai dat dén mot tiéu chuan thanh thién g%
! (‘ up to a certain standard of holiness. You don’t | nhat dinh. Ban khong can phai nghién rang va 5[’1‘
<¥ have to grit your teeth and suffer in order to | chiu dau kho dé kiém duoc né. Doi khi Chiia | 9
b = (‘ earn it. Sometimes the Lord gives signs we | ban cho nhiing déy hiéu ma ching ta tham chi %(‘
don’t even know we need! Just open your ears | khong biét minh can! Chi can m¢ tai va matra. | s
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= and eyes. Look for surprises. Let God be part | Tim kiem nhitng di€u bat ngo. Hay dé Chla la |  gisg
g’%i‘ of your life today! mot phan trong cugc song caa ban ngay hém @%i‘
?Q nay! ?({
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b “Lord, I believe you want to speak to me. Let | Lay Chua, con tin rang Chta muon n6i chuyén b
% me see your signs!” véi con. Hay dé con thay nhirng dau hiéu cua %
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%« Lc 1, 26-38 Luke 1:26-38 g%i‘

Xin Chia thuc hién noi téi nhw 191 sir than truyén (Lc 1,38)
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=N This was the most important moment in Mary’s | Pay la thoi diém quan trong nhat trong cuoc |
g life. It was the moment she said yes to the | doi cia Maria. D6 la gidy phat Me néi loi dong %?%
« angel Gabriel and agreed to be the Mother of | y véi thién than Gabriel va xin vang lam Me E&‘
S . . oA - P . z A 2 )
7 God. We can only imagine how she must have | Thién Chda. Chung ta chi c6 thé tuong tuong 7
P . . . . " as
(‘ felt. What amazement must have been in her | Me da cam thay the nao. Trong Iong Me chac %%(‘
© heart as she heard Gabriel’s announcement. | han da kinh ngac biét bao khi nghe théng bdo |
& What a tremendous sense of joy—and awe— | cua Gabriel. That Ia mot cam gidc vui ming - %
=N (‘ she must have experienced as she answered, | va kinh‘ So - Me han da trai qua khi tra 10i: %&‘
7 “May it be done to me” (Luke 1:38). “Xin di€u do6 xay dén cho t61” (Lc 1,38). é:@%
(]
But consider the other times Mary said yes— | Nhung hdy xem xét nhitng lan khac Maria xin 9
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for example, when Joseph asked for her hand
in marriage. Or when there was no room for
them in the inn at Bethlehem, and she had to
give birth in a stable. Or when Joseph told her
that they would have to flee to Egypt. Or when
Jesus left to do his public ministry. Or, last but
not least, when she saw him hanging on the
cross. In all these examples, Mary embraced
and welcomed God’s will.

And what about us? You might find it hard to
compare yourself to Mary. You may think your
decisions are not as significant as her assent to
become the Mother of God, but they are still
very important to God. You might have said a
big yes to Jesus at one time: perhaps when you
were confirmed or when your faith was
awakened as a young adult. Maybe your yes
happened when you got married or became a
priest or entered religious life.

But don’t just think about these big momentous
decisions. Think also about all the other times
you surrendered to the Lord’s will, either
before or after those pivotal moments. These
smaller decisions both prepared the way and
helped you stay true to your calling. They
opened your heart to the Lord even wider and
enabled you to follow him more fully. Like
Mary, with every yes, you participated in
God’s plan to make Jesus present in the world.

vang - chang han nhu khi Giuse ngé 101 cau
hon Me. Hoac khi khéng con chd cho ho trong
quan tro ¢ Bélem, va Me phai sinh con trong
chudng bo. Hoic khi Giuse néi véi Me riang ho
s& phai tron sang Ai Cap. Hoac khi Chua Giésu
roi di dé thuc hién s vu c¢ong khai caa minh.
Hozc cudi cung nhung khong kém phan quan
trong, khi Me nhin thiy Ngai bi treo trén thap
ty gid. Trong tit ca nhirng vi du ndy, Me Maria
d3 6m 4p va don nhan y mudn caa Thién Chua.

Con ching ta thi sao? Ban c6 thé thiy kho so
sanh minh véi Maria. Ban c6 thé cho rang
nhitng quyét dinh cua ban khong quan trong
bing viéc Me ddng y tré thanh Me Thién
Chuia, nhung ching van rat quan trong di véi
Thién Chua. C6 thé ban da ting ndi 10i xin
vang rb rang voi Chda Giésu: c6 1€ khi ban
duogc thém stic hodc khi duc tin cua ban duogc
danh thire khi con 1a mét thanh nién. C6 thé su
ddng y cua ban da xay ra khi ban két hén hoic
tre thanh linh muc hodc budc vao doi séng tu
tri.

Nhung dung chi nghi vé nhiing quyét dinh
quan trong nay. Ciing hiy nghi vé tat ca nhing
lan khéac ma ban di suy phuc y mudn cua
Chua, truéc hoic sau nhitng thoi diém quan
trong d6. Nhitng quyét dinh nho hon nay vira
chuan bi duong di vira gip ban trung thanh
véi st ménh ctiia minh. Chiing d& ma rong trai
tim cta ban véi Chaa hon nira va gilp ban co
thé theo Ngai mot cach tron ven hon. Gidng
nhu Me Maria, v&i méi loi xin vang, ban da
tham gia vao ké hoach cta Thién Chua dé lam
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éfj cho Chuia Giésu hién dién trong thé gioi. g&@(‘
E (‘ As Christmas approaches, spend some time | Khi L¢ Giang Sinh dén gan, hay danh chut thoi @
Y praising God for every step of faith you can | gian ca ngoi Chua vé tirng budc dirc tin ma ban s

¢ thé nhé lai. Cam on Ngai vi 4n sang ma
Ngai da danh cho ban @€ ndi xin vang. Va cam

recall. Thank him for the grace he gave you to
say yes. And thank him for all the good that
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& came every time you surrendered to him! on Ngai vi tat ca nhimg diéu tot dep da dén %
S 6 mdi khi ban suy phuc Ngai! g&‘
i

Lay Chua, xin gitip con don nhén thanh y Chua
trong moi gidy phat. Cau mong moi loi xin
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“Lord, help me to welcome your will in every
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moment. May each yes bring me closer to your | vang s¢ dwa con den gan tréi tim Chtia hon va |
% (‘ heart and bring you more fully into the world.” | dua Chua dén vai thé gidi mot cach tron ven

hon. i;%&‘
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